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作者是枝芳軒靜之，內容為寬政六年（1794）奧州大乘丸

船長清藏及船員15人前往江戶（今東京）途中，受到海流之影響

而漂流，停留安南、廣東等地，翌年返長崎。館藏為東北帝國大

學手抄本。該書曾於寬政十年（1798）由京都錢屋長兵衛出版，

2年後絕版。

《南瓢記》

《巴坦島漂流記》為天保

元年（1830）宇治甚助等船員

19人搭乘神力丸從岡山出航，

在太平洋漂流2個月後扺達巴

坦島（今菲律賓），翌年回到

日本時只剩14人。內容係

船員接受長崎奉行所審訊

的記錄。館藏為抄自東北

帝國大學藏本。

《巴坦島漂流記》

《巴坦島漂流記》書名頁及部份內容，附圖

《巴坦島漂流記》，東北帝國大學手抄本，1929年

本書是大槻清崇奉藩主之命編集仙

臺藩人漂流返國事蹟而成。天保十二年

（1841），奧州伊達郡北半田（今福島

縣）的迴米船觀吉丸前往江戶途中，遭

受到風而漂流，翌年漂流到呂宋國（今

菲律賓），受到當地人幫助，經

香港、澳門，因鴉片戰爭影響

停留中國長達1年，後從乍浦搭

乘商船返回長崎。館藏版本為

1929年抄錄自東北帝國大學藏

本。

《呂宋國漂流記》

呂宋國漂流陸路程全圖

英吉利蒸汽船

大槻清崇，《呂宋國漂

流記》，東北帝國大學

手抄本，1929年

天保五年（1834）肥後國(今熊本縣)居民壽三郎、

庄藏等人從天草(今熊本縣與鹿兒島之間)出發前往長

崎，途中遭遇暴風雨，漂流至呂宋(今菲律賓群島北

部)，受到當地居民保護，天保八年（1837）隨西班牙

船隻抵達澳門，並與其他日本漂流民相會，隨後搭乘美

國商船返回日本，卻因當時江戶幕府採鎖國政策而受到

砲擊，不得不轉往鹿兒島薩摩山川港登陸。

《肥後壽之郎等書狀寫》

《肥後壽之郎等書狀寫》書名頁

《肥後壽之郎等書狀寫》，線裝手抄本

《肥後壽《肥後壽之郎等書之郎等書狀寫》書狀寫》書名頁名頁

《安南國江漂流風俗寫生圖》

水器

茶碗、茶臺（茶碗以陶製成；茶臺

以陶或鐵製成）

玻璃製沙漏鐘（測量航海距離）

象

椅子

永長寺

大鼓、雲板（鐵製品，為寺院中集合大眾之敲

擊器具）

鞋子（以棉、毛、絲為材料，底部以皮製成） 扇（以鱉殼、竹子、象牙製成。正面為文字，背

面為畫）

越南漁船

棋局（棋盤與裝盛棋子之容器以白木製作或上

以顏色，台子則塗上黑色或紅色）

梳子（木製，長度約6吋）

阿媽港船

《安南國江漂流風俗寫生圖》〈卷軸式圖繪〉

波丹人(今菲律賓巴丹島人)

チョプラン地勢圖

《波丹人漂流記》，線裝手抄本

秦貞廉，《享和三年臺灣チョプラン島之記》

（北川版，手抄本）

秦貞廉，《享和三年臺灣チョプラン島之記》

（黑川版，手抄本）

《阿南漂流記》，東北帝國大學手抄本，1929

美國船

《長耳國漂流記》書名頁 北台灣輿圖

中村地平，《長耳國漂流記》〈印刷本，河出書房出版〉

《長耳國《長耳國漂流記》漂流記》書名頁書名頁 北北台灣輿北台灣輿圖圖北

本書作者為石井民司（筆名研堂），係學齡館刊印發行，

分為2冊。第1冊有5篇介紹越前人漂流至韃靼、阿紀漂流至無人

島等漂流的人物。第2冊也是5篇漂流人物等。

本書為安政二年（1855）

中國沿海的3艘商船漂流至紀州

和日向、海南島的漁船漂往土

佐，以及有101人的貿易船漂到

薩摩，翌年上述5艘船從長崎送

回中國。內容為關於漂流的調查

報告以及漂流至日向的商船船員

與當地官吏的筆談記錄。
安永九年（1780）中國船隻元順號船長沈敬瞻等79

人，在海上遭遇暴風雨而漂流至安房國朝夷郡千倉（今

《日本漂流譚》

《漂流小唐船》

《漂客記事》

《日本漂流譚》第2冊插圖

石井民司，《日本漂流譚》（東

京：學齡館，1893年）

漂民圖像

《漂流小唐船》

石井研堂，《漂流叢書》（手抄本）

公事方，《漂流小唐船》（手抄本）

寬文八年（1668）尾張國知多郡大野村（今常滑市大野

《中天竺馬丹島漂流之記》

《中天竺馬丹島漂流之記》之書名頁及部份內容

《中天竺馬丹島漂流之記》，東北帝國大學手抄本，1929年

《中天竺《中天竺馬丹島漂馬丹島漂流之記》流之記》之書名頁之書名頁及部份內及部份內容容

千葉縣南部），被限制

住居在海濱附近，其

後由長崎返回中國。

作者藩士兒玉南柯曾參

與處理一事件，乃以漢

文詳述漂流經過和當時

長崎通商貿易的規定，

館藏為手抄本

嘉永三年（1850），天壽號由紀國日高薗浦(今和歌山縣)

出發，載運柑橘至江戶(今東京)，回程途中在伊豆小浦遭暴風雨

的襲擊歷經近一年的漂流旅程。和泉屋右衛門等十三名船員獲

得美國捕鯨船的協助，抵達火努嚕嚕(今夏威夷)，並在此地與其

他日本漂流民會合。最後天壽號的船員，搭乘美國捕鯨船經由

太平洋諸島抵達香港，再由法國船隻經上海遣送回長崎。館藏

版本為1929年抄錄自東北帝國大學藏本。

《紀日高薗浦漂人異話》

朝鮮國江朝鮮國江漂流一件漂流 件》》

チョプラン

男女服飾
秦貞廉，《享和三年臺灣チョプラン島之記》（北川版，手抄本） 秦貞廉，《享和三年臺灣チョプラン島之記》（黑川版，手抄本）

町）權田孫左衛門與町人搭乘載運木材的船

隻出發，在江戶改載運其他貨物後再啟航，

在三州（三河國，今愛知縣東部）受潮流和

西風影響，而漂流到馬丹島（今菲律賓巴丹

島），於寬文十年（1670）年返回日本。館

藏的《中天竺馬丹島漂流之記》一書為東北

帝國大學手抄本，內容與《漂流奇談全集》

中《馬丹島漂流記》文字大致相同。
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